
 

Le forme del passato (perfetto) di שמר (osservare) 

נו ר� מ� ש�
noi osservammo

י ת� ר� מ� ש�
io osservai

ם �ת ר� מ� ש�
voi osservaste (masch plur)

ת� ר� מ� ש�
tu osservasti (masch sing)

ן �ת ר� מ� ש�
voi osservaste (femm  plur)

ת� ר� מ� ש�
tu osservasti (femm  sing)

רו מ� ש�
essi osservarono

ר מ� ש�
egli osservò

רו מ� ש�
esse osservarono

ה ר� מ� ש�
ella osservò

Le forme del futuro (imperfetto) di שמר(osservare)

"ר מ  נ�ש�

noi osserveremo

"ר מ ש� �א
io osserverò

רו מ� ש� ת�
voi osserverete (masch plur)

"ר מ ש� ת�
tu osserverai (masch sing)

נ�ה "ר� מ ש� ת�
voi osserverete (femm  plur)

י ר� מ� ש�  ת�

tu osserverai (femm  sing)

רו מ� י�ש�
essi osserveranno

"ר מ י�ש�
egli osserverà

נ�ה "ר� מ ש� ת�
esse osserveranno

"ר מ ש� ת�
ella osserverà
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Le forme dell’imperativo di שמר(osservare)

"ר מ  ש�

osserva! (masch sing)

"ר מ ש�  ת�

osserverai (masch sing)

י ר� מ� ש�
osserva! (femm sing)

י ר� מ� ש� ת�
osserverai (femm sing)

רו מ� ש�
osservate! (masch  plur)

רו מ� ש�  ת�

osserverete (masch plur)

נ�ה "ר� מ ש�
osservate! (femm  plur)

נ�ה "ר� מ ש� ת�
osserverete (femm plur)

Le forme del participio presente di  זכר  (ricordare)

רכ*כ*ז"  

colui che ricorda (masch sing))

רכ*וכ*ז  

colui che ricorda (masch sing)

ז"כ�ר�ת�����(
colei che ricorda (femm sing)

ת�����(וז �ר �כ
colei che ricorda (femm sing)

ר�כ�ז" יםכ�
coloro che ricordano (masch plur)

יםכ�ר�וכ�ז
coloro che ricordano (masch plur)

ת�����(וכ�רכ�ז"
coloro che ricordano (femm  plur)

ת�����(וכ�רוכ�ז
coloro che ricordano (femm plur)
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Desinenze del possessivo per    )ב�ית�����
ב*ית�����(               ב�ית�����(

     forma base           casa

ב*ית�����(*נו
la nostra casa

ב*ית�����(�י
la mia casa

כ�ם ית�����(� ב*
la vostra (masch plur) casa

ב*ית�����(�ךָ� ��(
la tua (masch sing) casa

ן �כ ית�����(� ב*
la vostra (femm plur) casa

ב*ית�����(�ךְ� ��(
la tua (femm  sing) casa

ב*ית�����(�ם
la loro (masch) casa

ב*ית�����(ו
la sua (di lui) casa

ב*ית�����(�ן
la loro (femm) casa

ה ית�����(� ב*
la sua (di lei) casa

Desinenze del possessivo per    ים ר� ב� (parole)     ד�

ינו ר* ב� ד�
le nostre parole

י ר� ב� ד�
le mie parole

יכ�ם ר* ב� ד�
le vostre (masch plur) parole

יךָ� ��( �ר ב� ד�
le tue (masch sing) parole

ן �יכ ר* ב� ד�
le vostre (femm plur) parole

י�ךְ� ��( ר� ב� ד�
le tue (femm  sing) parole

יה�ם ר* ב� ד�
le loro (masch) parole

יו ר� ב� ד�
le sue (di lui) parole

ן �יה ר* ב� ד�
le loro (femm) parole

יה� �ר ב� ד�
le sue (di lei) parole
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Desinenze del possessivo per  )אבות�����     (padri)

א8בות�����(ינו
i nostri padri

א8בות�����(�י
i miei padri

א8בות�����(יכ�ם
i vostri (masch plur) padri

א8בות�����(יךָ� ��(
i tuoi (masch sing) padri

א8בות�����(יכ�ן
i vostri (femm plur) padri

א8בות�����(י�ךְ� ��(
i tuoi (femm  sing) padri

א8בות�����(יה�ם
i loro (masch) padri

בות�����(יו א8
i suoi (di lui) padri

א8בות�����(יה�ן
i loro (femm) padri

א8בות�����(יה�
i suoi (di lei) padri

La preposizione  ל�  con desinenze

נול�
per noi

יל�
per me

כ�םל�
per voi (masch plur)

ךָ� ��(ל�
per te (masch sing)

ןל� �כ
per voi (femm plur)

ךְ� ��(ל�
per te (femm sing)

םל� �ה
per loro (masch)

ול
per lui

ןל� �ה
per loro (femm)

הל�
per lei
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La preposizione  )ת������(segno del complemento oggetto) con desinenze  א

ות�����(�נוא
noi

ות�����(�יא
me

א�ת�����(�כ�ם
voi (masch plur)

ות�����(�ךָ� ��(א
te (masch sing)

א�ת�����(�כ�ן
voi (femm plur)

ות�����(�ךְ� ��(א
te (femm sing)

ות�����(�םא
loro (masch)

ות�����(וא
lui

ות�����(�ןא
loro (femm)

ות�����(�הא
lei

Uso degli aggettivi nelle frasi

ל�ךְ� ��(  טוב �מ
un re buono

nome indefinito più aggettivo senza ה

ל�ךְ� ��(  ה�טוב �מ ה�
il re buono

nome definito più aggettivo con la ה

ל�ךְ� ��(  טוב �מ ה�
il re è buono

nome definito più aggettivo senza ה
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